
BENVENUTI
IN 

CARTUBI

Relatore
Note di presentazione
MECHANICAL WORKSHOP SAFETY INDUCTIONIn the interest of your safety and the safety of the others, we would request you to take a few minutes to follow this brief safety induction. If there is anything unclear, please ask a staff member.



PRESENTAZIONE 
DELL’AZIENDA

La Cartubi Srl ha sede a Trieste in 
Via K.L. Von Bruck 32, accanto al 
porto commerciale nuovo. 
La società è diretta emanazione 
della Cantieri Navali Cartubi Srl, 
azienda che operava nel settore 
navale dal 1972.
Ha acquisito parte delle aree 
attrezzate dell’ex stabilimento 
Arsenale Triestino San Marco 
operando un rilancio produttivo 
dell’attività cantieristica navale 
giuliana.

Relatore
Note di presentazione
Alcohol and drugs PolicyAlcohol and drugs are not permitted onsite.In no case workers or visitors may access the worksites under the effect of alcohol or drugs.Specific medical prescriptions shall be duly communicated in advance to NAC Smoking is forbidden in the internal area of the Mechanical Workshop(except the signed smoking areas).



CICLO PRODUTTIVO

In linea generica il processo produttivo può essere visto come uno 
sviluppo sequenziale, secondo macro-fasi, delle seguenti attività:
• acquisizione della commessa (attività comportante al suo interno 

operazioni COMMERCIALI, verifica della fattibilità, identificazione 
degli eventuali appaltatori ed assegnazione appalti);

• acquisizione materiali;
• costruzione: attività di saldo-carpenteria finalizzata alla realizzazione 

dei blocchi, sezioni, componenti di navi;
• montaggio, fase consistente nell’assemblaggio dei vari componenti 

(operazione che può avvenire sia a terra che a bordo nave) con 
eventuale installazione di impianti;

• eventuale opera di preparazione superficiale e di controlli non 
distruttivi delle saldature (visivo, magnetoscopico, radio…);

• trasporto, mediante galleggiante e/o via terra.

Relatore
Note di presentazione
Access logging in NACNo one is allowed to enter the workplace of NAC without prior authorization.All the external personnel who require access to the mechanical workshop must have been previously recorded. The documentary practices are run by the HSE Department in collaboration with the Mechanical Department Officers.



Le sei fasi elencate trovano sostanzialmente  la loro esecuzione in due 
macroaree: Officina Carpenteria ed Officina Meccanica e Tubisteria.

CICLO PRODUTTIVO

Relatore
Note di presentazione
All visitors must be registered when they log in CARTUBI.�The registration point is at the first floor: they will be received by their contact in CARTUBI that will help them fill in the visitor log.�Inside the main office and in the car park is not mandatory the use of PPE.�If you will have to visit the operational sites, the following actions are required:�execution of the safety induction;�verification and eventual supply of PPE (helmet, shoes, glasses, high-visibility vest);�In all operating workplaces are required to wear PPE, which will be used throughout the visit and then returned to the CARTUBI staff.



CICLO PRODUTTIVO

Il GALLEGGIANTE (LAVORAZIONI A BORDO NAVE)

Costruzione galleggiante mobile, che sia 
adibita a qualsiasi servizio attinente alla 
navigazione o al traffico in acque marittime o 
interne (art. 136, comma 3, c.nav.)

Non ha apparato motore nè personale 
imbarcato, nè un proprio Comandante. E’ 
presente unicamente la figura dell’Armatore.

Applicazione delle normative 
nazionali e Ordinanze delle 
Autorità Marittime.

Relatore
Note di presentazione
All visitors must be registered when they log in CARTUBI.�The registration point is at the first floor: they will be received by their contact in CARTUBI that will help them fill in the visitor log.�Inside the main office and in the car park is not mandatory the use of PPE.�If you will have to visit the operational sites, the following actions are required:�execution of the safety induction;�verification and eventual supply of PPE (helmet, shoes, glasses, high-visibility vest);�In all operating workplaces are required to wear PPE, which will be used throughout the visit and then returned to the CARTUBI staff.



CICLO PRODUTTIVO
Il BACINO DI CARENAGGIO 
(LAVORAZIONI A SECCO)

Struttura portuale che permette la 
riparazione e manutenzione 
delle navi all'asciutto, in particolare 
delle carene e delle altre parti dello 
scafo che sono poste sotto il livello 
di galleggiamento.
I bacini in muratura sono i più comuni. Sono 
ubicati in comunicazione con uno specchio 
d'acqua, al quale si accede attraverso il lato 
corto. 

I bacini galleggianti sono invece particolari 
tipi di bacino di carenaggio che permettono di 
porre le navi all'asciutto pur essendo sul 
mare, senza che i lavori debbano essere 
effettuati sulla terraferma.

Relatore
Note di presentazione
The ATSM AreaThe area of ATSM is divided between several occupying companies:�NAC, which owns the areas marked in yellow;�FINCANTIERI, which owns the areas marked in green;�JINDAL SAW (SERTUBI), which owns the areas marked in red;�OCEAN, which owns the areas marked in blue;Each of the occupant Companies is responsible for care of the safety of their workplaces and all people who access their areas.�In the interest of your safety and the safety of the others, this short presentation will provide you the basic rules on safety and health to be followed within the working places of the Nuovo Arsenale Cartubi.



LAVORAZIONI CON USO DI FONTI TERMICHE IN AMBITO TERRESTRE

• Le operazioni di terra seguono il 
D.Lgs. 81/08 e il DM 10 marzo 1998 
oltre che la regolamentazione 
prevista dall’ordinanza della APT 
n.72/2003 d.d. 22.12.2003.

• Le direttive di esecuzione e di 
coordinamento sono a carico del 
Preposto, la responsabilità invece 
dell’attuazione e della corretta 
applicazione delle misure di 
sicurezza sono a carico del datore di 
lavoro.

Relatore
Note di presentazione
Traffic managementThe common rules of the road are apply on the ATSM Area: Keep rightYield to traffic coming from your rightObey the signs on the main wayThe speed limit is 15 Km/hIn the main streets there can be road works, or there may be ongoing operations conducted by third parties.�Please pay close attention to the operating vehicles and give way when you engage a road with ongoing operations.Pedestrians should walk in the marked pathway.Please always keep attention and walk on the side of the way



LAVORAZIONI CON USO DI FONTI TERMICHE
IN GALLEGGIAMENTO
D.Lgs. 272/1999

Ordinanza CP Trieste N. 01/2003
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Note di presentazione
Traffic managementThe common rules of the road are apply on the ATSM Area: Keep rightYield to traffic coming from your rightObey the signs on the main wayThe speed limit is 15 Km/hIn the main streets there can be road works, or there may be ongoing operations conducted by third parties.�Please pay close attention to the operating vehicles and give way when you engage a road with ongoing operations.Pedestrians should walk in the marked pathway.Please always keep attention and walk on the side of the way



LAVORAZIONI CON USO DI FONTI TERMICHE

A SECCO
D.Lgs. 272/1999

Ordinanza APT N. 72/2003

Relatore
Note di presentazione
Traffic managementThe common rules of the road are apply on the ATSM Area: Keep rightYield to traffic coming from your rightObey the signs on the main wayThe speed limit is 15 Km/hIn the main streets there can be road works, or there may be ongoing operations conducted by third parties.�Please pay close attention to the operating vehicles and give way when you engage a road with ongoing operations.Pedestrians should walk in the marked pathway.Please always keep attention and walk on the side of the way



ATTORI PRINCIPALI DELLA SICUREZZA IN AMBITO PORTUALE

La Capitaneria di Porto
L’Autorità di Sistema Portuale
Il Comando Provinciale dei Vigili del Fuoco
Dipartimento di Prevenzione e Vigilanza (ASUITS, ASL)
Figure Specifiche previste dalla normativa nazione e dalle ordinanze portuali:

Datore di Lavoro / Committente / Capocommessa 
Chimico del Porto
Guardiafuochi
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Note di presentazione
Traffic managementThe common rules of the road are apply on the ATSM Area: Keep rightYield to traffic coming from your rightObey the signs on the main wayThe speed limit is 15 Km/hIn the main streets there can be road works, or there may be ongoing operations conducted by third parties.�Please pay close attention to the operating vehicles and give way when you engage a road with ongoing operations.Pedestrians should walk in the marked pathway.Please always keep attention and walk on the side of the way
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